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 ♦ Plastikowe osłony należy zebrać i zutylizować wraz 
z wszelkimi wiórami i innymi resztkami z usuwania farby.

 ♦ yżelaN  je umieścić w szczelnych pojemnikach na odpady 
i usunąć na drodze normalnego odbioru odpadów.

 ♦ sazcdoP  sprzątania dzieci i kobiety w ciąży muszą 
znajdować się z dala od bezpośredniego miejsca pracy.

 ♦ Wszelkie zabawki, meble nadające się do mycia 
i przybory używane przez dzieci należy dokładnie umyć 
przed ponownym użyciem.

Gromadzenie pyłu (rys. I, J)
Ostrzeżenie! Może dojść do samozapłonu zebranego pyłu ze 
szlifowania lakierów i innych powłok szlifowanych powierzchni 
(poliuretan, olej lniany itp.), co może spowodować pożar. Aby 
ograniczyć ryzyko, ściśle przestrzegać instrukcji szlifierki oraz 
instrukcji producenta lakieru lub powłoki itp.

 ♦ Worek na pył należy opróżniać co każde 10 minut 
szlifowania.

 ♦ Aby przymocować worek na pył do szlifierki, dopasować 
rowki (14) na kołnierzu worka na pył (15) do zaczepów 
worka na pył (16) na złączu odsysania pyłu (17).

 ♦ Nasunąć worek na pył na złącze odsysania pyłu 
i przekręcić worek na pył zgodnie ze wskazówkami 
zegara, aby zablokować go w poprawnym położeniu 
zgodnie z rysunkiem I.

 ♦ Aby zdemontować worek na pył, przekręcić go przeciwnie 
do wskazówek zegara i zsunąć z narzędzia.

 ♦ Aby opróżnić zbiornik na pył, zdjąć go ze 
złącza odsysania pyłu i usunąć pył do odpowiedniego 
pojemnika na odpady zgodnie z rysunkiem J.

Podłączanie odkurzacza
 ♦ Podłączyć wąż odkurzacza do gniazda odsysania pyłu 

(17).

Akcesoria
Ostrzeżenie! Ponieważ akcesoria innych producentów nie 
zostały przetestowane przez firmę STANLEY FATMAX pod 
względem przydatności do tego narzędzia, ich użycie może 
być niebezpieczne.
Aby ograniczyć ryzyko obrażeń ciała, w połączeniu z tym 
produktem należy stosować wyłącznie akcesoria zalecane 
przez STANLEY FATMAX.

Konserwacja
Narzędzia zostały zaprojektowane tak, aby zapewnić 
długoletnią, prawie bezobsługową, pracę urządzenia. Stałe 
zadowolenie z pracy zależy jednakże od prawidłowego dbania 
o narzędzie i jego regularnego czyszczenia.

Ostrzeżenie! Przed wykonywaniem jakichkolwiek czynności 
konserwacyjnych wyłączyć narzędzie i wyjąć wtyczkę 
z gniazda.

 ♦ Okresowo czyścić otwory wentylacyjne narzędzia 
za pomocą miękkiej szczoteczki lub suchej ściereczki.

 ♦ Regularnie czyścić obudowę silnika wilgotnym kawałkiem 
tkaniny. Nie używać środków czyszczących ściernych ani 
zawierających rozpuszczalniki.

Ochrona środowiska
Selektywna zbiórka odpadów. Produktów 
i akumulatorów oznaczonych tym symbolem 
nie wolno usuwać ze zwykłymi odpadami 
z gospodarstw domowych.

Produkty i akumulatory zawierają materiały, które 
można odzyskać lub poddać recyklingowi, zmniejszając 
zapotrzebowanie na surowce.
Oddawać produkty elektryczne i akumulatory do recyklingu 
zgodnie z krajowymi przepisami.
Więcej
Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym i 
elektronicznym przyczynia się do uniknięcia szkodliwych dla 
zdrowia ludzi i środowiska naturalnego skutków, o których mowa 
w art. 13 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11.09.2015 r. o zużytym 
sprzęcie elektrycznym i elektronicznym, wynikających z obecności 
w tym sprzęcie niebezpiecznych  ubstancji, mieszanin oraz części 
składowych oraz niewłaściwego składowania i przetwarzania 
takiego sprzętu, takich jak skażenie środowiska na skutek 
przedostania się niebezpiecznych substancji do gleby lub wód 
gruntowych.

 danych na stronie www.2helpU.com

Dane techniczne
SFMCW221

Napięcie zasilania Vprądu stałego 18
Liczba oscylacji (bez obciążenia) min-1 9000 - 12000
Liczba orbit (bez obciążenia) min-1 9000 - 12000
Powierzchnia podstawy szlifującej mm2 8972
Ciężar kg 0,93

Ładowarka SFMCB11 SFMCB12 SFMCB14

Napięcie 
zasilania

Vprądu zmiennego 230 230 230

Napięcie 
wyjściowe

Vprądu stałego 18 18 18

Natężenie A 1,25 2 4

Akumulator SFMCB201 SFMCB202 SFMCB204 SFMCB206
Napięcie Vprądu stałego 18 18 18 18
Pojemność Ah 1,5 2,0 4,0 6,0
Typ Litowo-

jonowy
Litowo-
jonowy

Litowo-
jonowy

Litowo-
jonowy



Poziom ciśnienia akustycznego zgodnie z EN62841:

Ciśnienie akustyczne (LpA) 74,5 dB(A), niepewność (K) 3 dB(A)

Moc akustyczna (LWA) 85,5 dB(A), niepewność (K) 3 dB(A)

Sumaryczna wielkość drgań (suma wektorów trzech osi) zgodnie z normą 
EN62841:

Szlifowanie (Ah) 7,8 m/s2, niepewność (K) 1,5 m/s2
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Deklaracja zgodności
Ustawa „Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008”

Szlifierka do drobnych elementów SFMCW221 Firma 
STANLEY FATMAX oświadcza, że produkty opisane pod 

„dane techniczne” są zgodne z następującymi przepisami:
Equipment Regulations 2012, S.I. 2012/3032” (wraz ze 

zmianami). 
EN62841-1:2015; EN62841-2-4:2014.

Te produkty są zgodne z następującymi regulacjami prawnymi 
Wielkiej Brytanii:

Ustawa „Supply of Machinery (Safety) Regulations, 2008”, 
2008/1597” (wraz ze zmianami).

Ustawa „Electromagnetic Compatibility Regulations, 2016, 
S.I.2016/1091” (wraz ze zmianami).

Ustawa „Restriction of the Use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic Equipment 

Regulations 2012, S.I. 2012/3032” (wraz ze zmianami).
Aby otrzymać więcej informacji, należy skontaktować się 
z firmą Stanley adresem podanym poniżej lub na końcu 

instrukcji.
Osoba niżej podpisana odpowiedzialna jest za zestawienie 

informacji technicznych i złożenie deklaracji zgodności 
w imieniu firmy STANLEY FATMAX

Karl Evans
Vice President Professional Power Tools EANZ

STANLEY FATMAX, 270 Bath Road, Slough,
Berkshire, SL1 4DX

Wielka Brytania
2021-08-31

Deklaracja zgodności WE
DYREKTYWA MASZYNOWA

SFMCW221 Szlifierka do drobnych elementów
Firma STANLEY FATMAX oświadcza, że produkty opisane 

pod „dane techniczne” są zgodne z następującymi przepisami:
2006/42/WE, EN62841-1:2015; EN62841-2-4:2014.

Produkty te są również zgodne z zapisami dyrektyw 2014/30/
UE oraz 2011/65/UE. Aby otrzymać więcej informacji, należy 
skontaktować się z firmą STANLEY FATMAX pod adresem 

podanym poniżej lub na końcu instrukcji.
Osoba niżej podpisana odpowiedzialna jest za zestawienie 

informacji technicznych i złożenie deklaracji zgodności 
w imieniu firmy STANLEY FATMAX.

Patrick Diepenbach
General Manager, Benelux

STANLEY FATMAX,
Egide Walschaertsstraat 14-18

2800 Mechelen, Belgia
2021-08-31

Gwarancja
Firma STANLEY FATMAX jest pewna jakości swoich 
produktów i oferuje klientom 12 miesięcy gwarancji od daty 
zakupu.
Udzielona gwarancja stanowi rozszerzenie i w żaden sposób 
nie ogranicza ustawowych praw użytkowników.
Gwarancja obowiązuje na terenie krajów członkowskich Unii 
Europejskiej i Europejskiej Strefy Wolnego Handlu.
Aby skorzystać z gwarancji, roszczenie gwarancyjne musi 
być zgodne z Warunkami STANLEY FATMAX i konieczne jest 
przedłożenie dowodu zakupu sprzedawcy lub pracownikowi 
autoryzowanego serwisu.
Warunki rocznej gwarancji STANLEY FATMAX oraz lokalizację 
najbliższego autoryzowanego serwisu można uzyskać 
na stronie internetowej www.2helpU.com lub kontaktując się 
z lokalnym biurem STANLEY FATMAX pod adresem podanym 
w tej instrukcji.
Zapraszamy na naszą stronę internetową www.stanley.eu/3, 
aby zarejestrować swój produkt STANLEY FATMAX 
i otrzymywać informacje o nowych produktach i ofertach 
specjalnych.

zst00530243 - 25-01-2023



Stanley Fatmax
WARUNKI GWARANCJI 

Centralny Serwis Gwarancyjny ERPATECH
ul. Bakaliowa 26, 05-080 Mo ciska
tel.: (22) 862-08-08, (22) 431-05-05
faks: (22) 862-08-09
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 CZ
Adresy servisu
Band Servis
Klášterského 2
CZ-140 00 Praha 4
Tel.: 00420 244 403 247
Fax: 00420 241 770 167

 PL
Adres serwisu centralnego
ERPATECH
ul. Bakaliowa 26
05-080 Mo ciska
Tel.: 022-8620808
Fax: 022-8620809

 SK
Adresa servisu
Band Servis
Paulínska ul. 22
SK-91701 Trnava
Tel.: 00421 335 511 063
Fax: 00421 335 512 624

Dokumentace záru ní opravy

A garanciális javitás dokumentálása

CZ

H

 
Band Servis
K Pasekám 4440
CZ-76001 Zlín
Tel.: 00420 577 008 550,1
Fax: 00420 577 008 559
http://www.bandservis.cz

Przebieg napraw gwarancyjnych

Záznamy o záru ných opravách

PL

SK

CZ íslo Datum p íjmu Datum zakázky íslo zakázky Závada Razítko
Podpis

H Sorszám Bejelentés id pontja Javítási id pont Javitási
munkalapszám

Hiba jelleg 
oka

Pecsét
AláírásJótállás új határideje

PL Nr. Data zg oszenia Data naprawy Nr. zlecenia Przebieg 
naprawy

Stempel
Podpis

SK íslo
dodávky

Dátum nahlásenia Dátum opravy íslo 
objednávky

Popis 
poruchy

Pe iatka
Podpis

 H
Rotel Kft. Központi
Garanciális-és Márkaszerviz
1163 Budapest
(Sashalom) Thököly út 17.
Tel.: 403-2260
Fax: 404-0014
www.rotelkft.hu

ERPATECH
ul. Bakaliowa 26 

(22) 431-05-05

12/2022


